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representante de cada Administración. La Comisión se reunirá al menos
una vez al año, en el primer semestre, para analizar las actuaciones del
ejercicio anterior y determinar las inversiones y gastos previstos para
el próximo.

El funcionamiento de la Comisión se regirá por lo dispuesto en el
capítulo II del título II de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

Esta Comisión será competente en la resolución de los problemas de
interpretación o cumplimiento del presente Convenio Marco de Colabo-
ración, según lo dispuesto en el artículo 6.3 de la Ley 30/1992, de 26
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y
del Procedimiento Administrativo Común.

Novena. Duración y denuncia.—El presente Convenio comenzará a
surtir efectos el día de su firma y tendrá un plazo de duración de cuatro
años, si bien cualquiera de las partes podrá denunciarlo, poniéndolo en
conocimiento de la otra por escrito, al menos, con seis meses de antelación
a la fecha en que deseara dejarlo sin efecto.

Durante los distintos años de duración del presente Convenio, cada
una de las partes signatarias, en caso de incumplimiento de las obliga-
ciones, podrá proceder a la denuncia.

Décima. Jurisdicción.—La resolución de cualesquiera cuestiones liti-
giosas sobre interpretación, cumplimiento y efectos del presente Convenio
corresponderá a los órganos competentes del orden jurisdiccional de lo
contencioso-administrativo, de acuerdo con el artículo 8.3 de la
Ley 30/1992, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común.

En prueba de conformidad y para debida constancia de lo convenido,
ambas partes otorgantes suscriben este documento, en triplicado ejemplar,
que se firma y sella en el lugar y fecha al principio indicados.—La Ministra
de Agricultura, Pesca y Alimentación, Loyola de Palacio del Valle-Lersun-
di.—El Consejero de Agricultura, Pesca y Alimentación, Gabriel Mato Adrover.

MINISTERIO DE LA PRESIDENCIA

13310 RESOLUCIÓN de 7 de junio de 1999, de la Subsecretaría,
por la que se dispone la publicación de la Resolución con-
junta de la Agencia Española de Cooperación Internacional
y del Instituto de Estudios Fiscales, para la adjudicación
de las ayudas del Programa de Formación para Funcio-
narios Iberoamericanos, convocado por Resolución de 6
de abril de 1999.

La Secretaría General de la Agencia Española de Cooperación Inter-
nacional y la Dirección General del Instituto de Estudios Fiscales han
acordado la adjudicación definitiva de ayudas para la realización del I
Curso sobre Fiscalidad Internacional, que se celebrará en Madrid (España)
del 21 de junio al 2 de julio de 1999, a los solicitantes que figuran en
el anexo de esta Resolución.

Para general conocimiento se dispone la publicación de la citada Reso-
lución así como de la relación de participantes en el I Curso de Fiscalidad
Internacional como anexo a la presente Resolución.

Madrid, 7 de junio de 1999.—El Subsecretario, Juan Junquera González.

ANEXO

Resolución conjunta de la Agencia Española de Cooperación Interna-
cional y del Instituto de Estudios Fiscales por la que se adjudican las
ayudas del Programa de Formación para Funcionarios Iberoamericanos

convocado por Resolución de 6 de abril de 1999

En virtud de lo establecido en la norma décima de la Resolución
de 6 de abril de 1999 («Boletín Oficial del Estado» del 21) y de acuerdo
con las atribuciones delegadas en el Secretario general de la Agencia Espa-
ñola de Cooperación Internacional por la Resolución de 21 de noviembre
de 1997 («Boletín Oficial del Estado» de 10 de diciembre), y en el Director
general del Instituto de Estudios Fiscales por la Resolución de 29 de julio
de 1997 del Secretario de Estado de Hacienda («Boletín Oficial del Estado»

de 2 de agosto), la Secretaría General de la Agencia Española de Coo-
peración Internacional y la Dirección General del Instituto de Estudios
Fiscales acuerdan la adjudicación definitiva de ayudas para la realización
del I Curso sobre Fiscalidad Internacional, que se celebrará en Madrid
(España), del 21 de junio al 2 de julio de 1999, a los solicitantes que
figuran en el anexo de esta Resolución.

Madrid, 14 de mayo de 1999.—El Secretario general de la Agencia Espa-
ñola de Cooperación Internacional, Luis Espinosa Fernández, y el Director
general del Instituto de Estudios Fiscales, Jesús Bermejo Ramos.

Relación de participantes en el I Curso sobre Fiscalidad Internacional

1. María Fabiola Sangueza Flores. Jefe Nacional del Sector de Ope-
raciones Externas. Bolivia.

2. Francisco Labriola Neto. Delegado especial de Asuntos Interna-
cionales. Brasil.

3. Flavio Teixeira Barrosa. Auditor Fiscal do Tesouro Nacional. Brasil.
4. Marcia Pinto Martins Tuma. Auditora Fiscal do Tesouro Nacional.

Brasil.
5. Isidoro Silva Leite. Jefe de la Fiscalización Precios de Transferencia.

Brasil.
6. Myriam Castellanos Peñaranda. Directora Impuestos y Aduanas

Nacionales de la Regional Nororiente. Colombia.
7. Jorge Gutiérrez Castro. Director general de Ingresos (ONAT). Cuba.
8. Lucio Fernando Martínez Cisternas. Jefe Oficina de Análisis de

la Jurisprudencia. Chile.
9. María de la Luz Aguirre Arias. Abogado Departamento de Asesoría

Jurídica. Chile.
10. Bernardo Romero García. Subadministrador de Resoluciones Anti-

cipadas de Precios. Méjico.
11. Francisco Guzmán Hernández. Administrador central de Proce-

dimientos Legales de Fiscalización. Méjico.
12. Mario Córdova López. Administrador (SAT). Méjico.
13. José Luis Mini Miranda. Intendente Nacional de Operaciones

(SUNAT). Perú.
14. Jorge Luis Picón Gonzáles. Gerente de Procedimientos Tributarios

(SUNAT). Perú.
15. Ana María Ripanti Maggiorani de Alterio. Profesional Tributario

(SENIAT). Venezuela.

Suplentes:

1. Graciela Magdalena August Calero. Asistente ejecutivo (SENIAT).
Venezuela.

2. Roberto Carlos Insignares Gómez. Abogado División Jurídica
(DIAN). Colombia.

3. Silvia Renny Zegarra Catacora. Directora Área de Fiscalización
(Servicio Nacional Impuestos Internos). Bolivia.

MINISTERIO

DE SANIDAD Y CONSUMO

13311 RESOLUCIÓN de 20 de mayo de 1999, de la Subsecretaría,
por la que se da publicidad al Convenio de colaboración
entre el Servicio Murciano de Salud y el Instituto Nacional
de la Salud para la implantación de un sistema de urgen-
cias y emergencias sanitarias en la Región de Murcia.

Suscrito el 10 de mayo de 1999, Convenio de colaboración entre el
Servicio Murciano de Salud y el Instituto Nacional de la Salud para la
implantación de un sistema de urgencias y emergencias sanitarias en la
Región de Murcia, en cumplimiento de lo dispuesto en el apartado dos
del artículo 8 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, procede la publicación en el «Boletín Oficial del Estado» de dicho
Acuerdo, que figura como anexo de esta Resolución,

Lo que se hace público a los efectos oportunos.
Madrid, 20 de mayo de 1999.—El Subsecretario, Enrique Castellón Leal.
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ANEXO

Convenio de colaboración entre el Servicio Murciano de Salud y el
Instituto Nacional de la Salud para la implantación de un sistema de

urgencias y emergencias sanitarias en la Región de Murcia

En Madrid a 10 de mayo de 1999.

REUNIDOS

De una parte, el excelentísimo señor don Francisco Marqués Fernández,
como Director Gerente del Servicio Murciano de Salud, facultado por el
Consejo de Administración de fecha 21 de mayo de 1997.

Y de otra parte, el ilustrísimo señor don Alberto Núñez Feijóo, Pre-
sidente Ejecutivo del Instituto Nacional de la Salud (INSALUD), organismo
adscrito al Ministerio de Sanidad y Consumo, actuando en nombre y repre-
sentación del mencionado Instituto, de acuerdo con lo dispuesto en el
artículo 10.6 del Real Decreto 1893/1996, de 2 de agosto, de estructura
orgánica básica del Ministerio de Sanidad y Consumo, de sus organismos
autónomos y del Instituto Nacional de la Salud, y al amparo del Acuerdo
adoptado por el Consejo de Ministros el día 3 de julio de 1998, por el
que se atribuyen competencias para la celebración de Convenios de cola-
boración con las Comunidades Autónomas.

En virtud de las competencias que tienen conferidas

EXPONEN

Que la Comunidad Autónoma de la Región de Murcia tiene una exten-
sión de 11.314 kilómetros cuadrados. Repartida en 45 municipios, con
una población total de 1.097.249 habitantes, distribuida de forma muy
dispersa en núcleos residenciales y con una densidad media de 97 habi-
tantes/kilómetros cuadrados, superior a la media nacional que es de 77,2
habitantes/kilómetros cuadrados e inferior a la media europea que es
de 144 habitantes/kilómetros cuadrados.

Que la atención sanitaria de urgencia en la Comunidad Autónoma de
la Región de Murcia se lleve a cabo en dos niveles diferenciados, el hos-
pitalario y el extrahospitalario:

Urgencias hospitalarias: En todos los hospitales de la red INSALUD
y en los de la Comunidad Autónoma la atención se realiza por medio
de dispositivos específicos apoyados por especialistas.

Urgencias extrahospitalarias: Realizadas por los Equipos de Atención
Primaria en Puntos de Atención Continuada (PAC) y/o Servicios Normales
de Urgencias (SNU).

Que con objeto de hacer frente a múltiples situaciones de urgencias
y emergencias con una alta morbimortalidad (cardiopatía isquémica, poli-
traumatismos, patología vascular y vasculo-cerebral, intoxicaciones, etc.),
susceptibles de atención sanitaria in situ por personal especializado, se
han creado, en el ámbito del INSALUD, los servicios de urgencias y emer-
gencias sanitarias 061.

Que el 26 de diciembre de 1997 la Dirección General de Protección
Civil de la Consejería de Medio Ambiente, Agricultura y Agua de la Comu-
nidad Autónoma de la Región de Murcia y la Dirección Territorial del
Instituto Nacional de la Salud firmaron un convenio de colaboración para
la coordinación del servicio de atención de llamadas de urgencia y que
posibilitó la entrada en funcionamiento en 1998 del Centro Coordinador
de Urgencias 061 del INSALUD.

Que entre los objetivos del INSALUD que aparecen recogidos en su
Plan Estratégico, se encuentra el establecimiento del 061 en todas las
Comunidades Autónomas. Este servicio comenzó a funcionar en Murcia
en 1998 con la puesta en marcha de tres bases dotadas con Unidades
Móviles de Emergencia (UMES).

Que desde su entrada en funcionamiento en la Región de Murcia, el
Servicio 061 ha demostrado eficacia, calidad y buena aceptación por parte
de la población, por lo que se procederá, durante el presente año, a su
extensión a toda la Región de Murcia.

A tal fin, el Contrato de Gestión de 1999 del INSALUD contempla
la dotación de cinco nuevas Unidades Móviles de Emergencia (UMES) en
la Región, que se implantarán a lo largo del presente año, ubicándose
en aquellas localidades que cumplan los criterios establecidos al efecto
por el INSALUD.

Que el servicio Murciano de Salud y la Presidencia Ejecutiva del
INSALUD, como responsable de la asistencia sanitaria en esta Comunidad
Autónoma, desean colaborar en la mejora de las urgencias y emergencias,
con cuantas actuaciones sean necesarias para ayudar en la implantación
del 061 en la Región de Murcia, contribuyendo a la extensión del Servicio
de urgencias y emergencias 061 a toda la Región de Murcia, y a tal fin
colaborará en su implantación.

A los efectos anteriores corresponde al INSALUD, de conformidad con
lo previsto en el artículo 57 del Real Decreto Legislativo 1/1994, de 20
de junio, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley General de
la Seguridad Social, y en la disposición transitoria tercera, uno, de la
Ley General de Sanidad 14/1986, de 25 de abril, la gestión de las pres-
taciones sanitarias de la Seguridad Social en el ámbito territorial de las
Comunidades Autónomas que no hayan asumido dichas competencias. Asi-
mismo la Ley Orgánica 4/1982 de 9 de junio, por la que se aprueba el
Estatuto de Autonomía de la Región de Murcia, atribuye a ésta en su
artículo 11.1 competencias en materia de coordinación hospitalaria en
general, incluida la de la Seguridad Social, sin perjuicio de lo establecido
en el número 16 del artículo 149.1 de la Constitución. Por otro lado, la
Ley General de Sanidad, en su artículo 48, señala que «el Estado y las
Comunidades Autónomas podrán celebrar Convenios y elaborar los Pro-
gramas en común que se requieran para la mayor eficacia y rentabilidad
de los Servicios Sanitarios». Y el Servicio Murciano de Salud, al amparo
de lo establecido en la Ley 4/1994, de 26 de julio, de Salud de la Región
de Murcia, desarrolla actuaciones de atención sanitaria.

Por lo expuesto, los organismos antes mencionados, con capacidad
para llevar a cabo este acto, acuerdan formalizar el presente Convenio
de colaboración que quedará recogido por las siguientes

CLÁUSULAS

Primera. Objeto del Convenio.—El objeto del presente Convenio es
fijar los términos de la colaboración entre el Servicio Murciano de Salud
y el INSALUD a fin de continuar la implantación en la Región de Murcia
de un sistema de coordinación y atención de las urgencias y emergencias
sanitarias a través de la extensión del Servicio 061 a toda la Región de
Murcia.

Segunda. Descripción del Servicio de Urgencias y Emergencias
061.—A lo largo del año 1999 el Servicio de Urgencias y Emergencias 061
se extenderá en la Región de Murcia de modo que se integrará en ese
período por nueve Unidades de Emergencia (UMES), implantadas conforme
a los criterios generales establecidos por el INSALUD.

Su horario de funcionamiento es de veinticuatro horas los trescientos
sesenta y cinco días del año y la forma de acceso es a través del número
de teléfono 061, dando la orden de asistencia, en cualquier caso, el médico
regulador del Centro Coordinador.

Cada base del 061, que presta un servicio permanente y continuado
las veinticuatro horas del día, está dotada de personal cualificado, alta-
mente formado y entrenado en la asistencia de urgencias y emergencias,
contando de forma permanente como mínimo con un médico, un enfermero
y un conductor, así como una ambulancia asistencial tipo UVI-Móvil.

Tercera. Obligaciones del INSALUD.—El INSALUD, entidad a la que
compete la organización y gestión del Servicio 061, pondrá en funciona-
miento, en la Región de Murcia en el presente año 1999 seis nuevas bases
dotadas con sus correspondientes (UMES), una de las cuales estará ubicada
en la ciudad de Cieza.

Cuarta. Obligaciones del Servicio Murciano de Salud.—El Servicio
Murciano de Salud se compromete a colaborar en la extensión del sistema
de emergencias 061, que se está implantando en la Comunidad Autónoma
de la Región de Murcia, financiando la base del 061, que se pondrá en
funcionamiento en la ciudad de Cieza durante el presente año 1999.

La participación del Servicio Murciano de Salud en la financiación
de dicha base del 061 se realizará mediante la aportación, para el ejerci-
cio 1999 de la cantidad de ochenta millones de pesetas.

Esta cantidad o, en su caso, la que resulte de las prórrogas sucesivas
del presente Convenio, será ingresada por el Servicio Murciano de Salud
con anterioridad al 30 de septiembre del presente año y con anterioridad
al 30 de junio en años sucesivos, a favor de la Gerencia del Servicio 061
de Murcia, Centro de Gestión 3014, como recurso del Tesoro Público y
en la cuenta que figura abierta en dicho centro.

La aportación económica del Servicio Murciano de Salud se verá incre-
mentada anualmente según la subida del IPC.

Quinta. Comisión de Seguimiento.—Para la ejecución y seguimiento
del presente Convenio se constituye una Comisión integrada por dos repre-
sentantes del INSALUD y otros dos del Servicio Murciano de Salud.

Sexta. Duración.—El presente Convenio tendrá validez desde el día
de la fecha hasta el 31 de diciembre de 1999.

El Convenio se prorrogará por años naturales, mediante el correspon-
diente protocolo adicional, a los efectos dispuestos en la cláusula cuarta,
salvo denuncia expresa de alguna de las partes, con tres meses de ante-
lación a la fecha de su vencimiento.

Séptima. Disposición final.—La resolución de cualquier cuestión liti-
giosa que pudiera surgir en la interpretación y cumplimiento del Convenio
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se residenciará en el orden jurisdiccional de lo Contencioso Administrativo
estatal.

Y en prueba de conformidad, los reunidos firman por triplicado el pre-
sente Convenio en la fecha y lugar que figuran en el encabezamiento.— Por
el Instituto Nacional de la Salud, Alberto Núñez Feijoo.—Por el Servicio Mur-
ciano de Salud, Francisco Marqués Fernández.

BANCO DE ESPAÑA

13312 RESOLUCIÓN de 14 de junio de 1999, del Banco de España,
por la que se hacen públicos los cambios del euro corres-
pondientes al día 14 de junio de 1999, publicados por el
Banco Central Europeo, que tendrán la consideración de
cambios oficiales de acuerdo con lo dispuesto en el ar-
tículo 36 de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre, sobre la
introducción del euro.

CAMBIOS

1 euro = 1,0437 dólares USA.
1 euro = 125,42 yenes japoneses.
1 euro = 323,95 dracmas griegas.
1 euro = 7,4302 coronas danesas.
1 euro = 8,8530 coronas suecas.
1 euro = 0,64730 libras esterlinas.
1 euro = 8,1805 coronas noruegas.
1 euro = 37,055 coronas checas.
1 euro = 0,57817 libras chipriotas.
1 euro = 15,6466 coronas estonas.
1 euro = 249,87 forints húngaros.
1 euro = 4,1132 zlotys polacos.
1 euro = 195,1662 tolares eslovenos.
1 euro = 1,5952 francos suizos.
1 euro = 1,5234 dólares canadienses.
1 euro = 1,5765 dólares australianos.
1 euro = 1,9457 dólares neozelandeses.

Madrid, 14 de junio de 1999.—El Director general, Luis María Linde
de Castro.

13313 COMUNICACIÓN de 14 de junio de 1999, del Banco de Espa-
ña, por la que, con carácter informativo, se facilita la equi-
valencia de los cambios anteriores expresados en la unidad
peseta.

Divisas Cambios

1 dólar USA ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 159,419
100 yenes japoneses .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132,663
100 dracmas griegas .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51,362

1 corona danesa .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22,393
1 corona sueca .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,794
1 libra esterlina .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 257,046
1 corona noruega .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20,339

100 coronas checas .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 449,024
1 libra chipriota .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 287,780
1 corona estona .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,634

100 forints húngaros .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66,589
1 zloty polaco .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40,452

100 tolares eslovenos .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85,253
1 franco suizo .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104,304
1 dólar canadiense .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109,220
1 dólar australiano .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105,541
1 dólar neozelandés .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85,515

Madrid, 14 de junio de 1999.—El Director general, Luis María Linde
de Castro.

COMUNIDAD AUTÓNOMA

DE ANDALUCÍA

13314 RESOLUCIÓN de 7 de mayo de 1999, de la Dirección General
de Bienes Culturales de la Consejería de Cultura, por la
que se incoa expediente de declaración de zona arqueo-
lógica, como bien de interés cultural, a favor del Yacimiento
Urso (Osuna, Sevilla).

Vista la propuesta formulada por el Servicio de Protección del Patri-
monio Histórico,

Esta Dirección General ha resuelto:

1.o Tener por incoado expediente de declaración de zona arqueológica,
como bien de interés cultural, a favor del yacimiento denominado Urso
(Osuna, Sevilla), cuya descripción y delimitación literal y gráfica figuran
en el anexo a la presente disposición.

2.o Continuar con la tramitación del expediente de acuerdo con las
disposiciones en vigor, en particular la tramitación se llevará a cabo por
la Delegación Provincial de Sevilla, conforme a lo dispuesto en el apar-
tado 1.o2 de la Resolución de 4 de mayo de 1998, de la Dirección General
de Bienes Culturales, por la que se delega el ejercicio de determinadas
competencias en materia de patrimonio histórico en las Delegaciones Pro-
vinciales de la Consejería («Boletín Oficial de la Junta de Andalucía» núme-
ro 61, de 2 de junio).

3.o Hacer saber al Ayuntamiento de Osuna que según lo dispuesto
en el artículo 16 de la Ley 16/1985, de 25 de junio, del Patrimonio Histórico
Español, debe procederse a la suspensión de las correspondientes licencias
municipales de parcelación, edificación y demolición en las zonas afec-
tadas, así como de los efectos de las ya otorgadas. Las obras que por
razón de fuerza mayor hubieran de realizarse en tales zonas con carácter
inaplazable deberán contar, en todo caso, con la autorización previa de
esta Dirección General.

4.o Que la presente Resolución se publique en el «Boletín Oficial de
la Junta de Andalucía» y en el «Boletín Oficial del Estado».

Sevilla, 7 de mayo de 1999.—El Director general, Marcelino Sánchez
Ruiz.

ANEXO

Denominación

Principal: Urso.
Accesoria:

Localización

Provincia: Sevilla.
Municipio: Osuna.
Localización: X = 314.600; y = 4.123.800 (coordenadas UTM referidas

la necrópolis hipogeas).

Antecedentes

El núcleo urbano de Osuna fue declarado conjunto histórico-artístico
por Decreto 1546/1967, de 6 de julio («Boletín Oficial del Estado» del 15).
En este Decreto no se contempla de forma directa el yacimiento arqueo-
lógico, pero se incluye un área de 500 metros alrededor del casco urbano,
de forma que parte de la zona arqueológica queda afectada por la decla-
ración de conjunto histórico-artístico.

Justificación de la declaración de la zona arqueológica

La importancia de Osuna (Urso) en la Antigüedad queda reflejada en
las referencias de diversos autores clásicos, tales como Apiano, Diodoro,
César, Estrabón o Plinio. Pero más significativas aún que estas citas son
los numerosos hallazgos arqueológicos de todo tipo acaecidos en el yaci-


